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5 de abril de 2000 2000ko apirilaren 5a

Número 41 41. zenbakia

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

2.200
Las Juntas Generales de Alava, en Sesión Plenaria cele-

brada el día 29 de marzo de 2000, aprobaron la siguiente Norma
Foral:

NORMA FORAL 7/2000, DE 29 DE MARZO, POR LA QUE
SE MODIFICA LA NORMA FORAL DEL IMPUESTO SOBRE
SOCIEDADES PARA DAR CUMPLIMIENTO AL ACUERDO DE LA
COMISION MIXTA DE CUPO DE 18 DE ENERO DE 2000

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

2.200
Arabako Biltzar Nagusiek 2000ko martxoaren 29an egin-

dako Osoko Bilkuran, ondoko Foru Araua onartu zuten:

7/2000 FORU ARAUA, MARTXOAREN 29KOA, KUPOAREN
BITARIKO BATZORDEAK 2000KO URTARRILAREN 18AN HAR-
TUTAKO AKORDIOA BETETZEKO SOZIETATEEN GAINEKO
ZERGAREN FORU ARAUA ALDATZEN DUENA.

EXPOSICION DE MOTIVOS ZIOEN ADIERAZPENA
El Acuerdo de la Comisión Mixta de Cupo de 18 de enero

de 2000, pone fin a la conflictividad que, en materia tributaria,
han mantenido la Administración del Estado y la Diputación
Foral de Alava.

Kupoaren Bitariko Batzordeak 2000ko urtarrilaren 18an har-
tutako akordioak amaiera ematen die zerga kontuetan Estatua-
ren Administrazioak eta Arabako Foru Aldundiak eduki dituzten
gatazkei.

En dicho Acuerdo se establecen las actuaciones que deben
llevar a cabo cada una de las Administraciones Tributarias
implicadas.

Aipaturiko akordioan, doakien zerga erakundeetariko
bakoitzak burutu behar dituzten ekintzak ezartzen dira.

El objeto de la presente Norma Foral es dar cumplimiento
al citado Acuerdo de la Comisión Mixta de Cupo.

Foru Arau honen helburua Kupoaren Bitariko Batzordearen
akordio hori betearaztea da.

En concreto, el presente texto normativo introduce deter-
minadas modificaciones en la Norma Foral 24/1996, de 5 de
julio, reguladora del Impuesto sobre Sociedades. En efecto, por
una parte se procede a derogar tanto la reducción en la base
imponible establecida en favor de las empresas de nueva crea-
ción, como el Capítulo dedicado a los centros de dirección,
de coordinación y financieros. Por otra parte se procede a modi-
ficar tanto el artículo 19 -dedicado al tratamiento de la doble
imposición internacional en dividendos y participaciones en
beneficios y rentas obtenidos por establecimientos permanen-
tes- como el artículo 37 -dedicado a la deducción por inver-
siones en activos fijos materiales nuevos- así como el artículo
115 -regulador de la transparencia fiscal internacional-.

Zehazkiago, araugintzazko testu honek zenbait aldaketa
sartzen ditu 24/1996 Foru Arauan, uztailaren 5ekoan, Sozieta-
teen gaineko Zergari buruzkoan. Izan ere, alde batetik enpresa
sortu berrientzat ezarritako zerga oinarriaren murrizketa baliorik
gabe uzten da, baita zuzendaritza, baterakuntza eta finantza
guneei buruzko kapitulua ere; eta, beste alde batetik, bai 19.
artikulua -establezimendu iraunkorrek lortutako dibidendu eta
mozkinetako partaidetzei eta errentei dagokienez nazioarteko
zergapetze bikoitzaren tratamenduari buruzkoa-, bai 37. artiku-
lua-aktibo finko material berrietan egindako inbertsioen ziozko
kenkariaren buruzkoa- eta bai 115. artikulua ere -nazioarteko
zerga gardentasuna arautzen duenaaldatu egiten dira.

Artículo 1.- Modificación del artículo 19 de la Norma Foral
24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades

1. artikulua.- Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztaila-
ren 5eko 24/1996 Foru Araua aldatzea.

El artículo 19 de la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio,
del Impuesto sobre Sociedades, quedará redactado de la
siguiente forma:

Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko
24/1996 Foru Arauaren 19. artikulua jarraian bezala idatzita
egongo da:

”Artículo 19.- Tratamiento de la doble imposición interna-
cional en dividendos y participaciones en beneficios y rentas
obtenidas por establecimientos permanentes

”19. artikulua.- Nazioarteko zergapetze bikoitzaren trata-
mendua establezimendu iraunkorrek lortutako dibidendu eta
mozkinetako partaidetza eta errentei dagokienez.

1.- No se integrarán en la base imponible del sujeto pasivo
los dividendos o participaciones en beneficios, siempre que
los mismos procedan de entidades no residentes en territorio
español.

1.- Subjektu pasiboaren zerga oinarriaren barruan ez dira
sartuko dibidenduak edo mozkinetako partaidetzak, baldin eta
horiek Espainiako lurraldean egoiliarrak ez diren entitateetatik
lortu badira.

2.- Asimismo, no se integrarán en la base imponible del
sujeto pasivo, las rentas derivadas de la transmisión de valores

2.- Halaber, subjektu pasiboaren zerga oinarriaren barruan
ez dira sartuko Espainiako lurraldean egoiliarrak ez diren enti-
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representativos del capital o los fondos propios de entidades
no residentes en territorio español, en la medida en que las
mismas se correspondan con el incremento neto de los bene-
ficios no distribuidos, generados por la entidad participada
durante el tiempo de tenencia de la participación transmitida.

tateen kapitala edo fondo propioa errepresentatzen duten
balioen eskualdaketaren ondoriozko errentak, hauek eskualdatu
den partaidetza eduki den denboran partaidetutako entitateak
sortutako mozkin banatugabeen gehikuntza garbiarekin bat
datozen neurrian.

Cuando, debido a la fecha de adquisición de la participa-
ción, no pudiera determinarse el importe de los beneficios no
distribuidos en la fecha de adquisición de la participación, se
presumirá que los valores se adquirieron por su valor teórico.

Partaidetza eskuratu zen datarengatik, partaidetzaren esku-
raketa datan mozkin banatugabeen zenbatekoa zehaztu ezin dai-
tekeenean, balioak beren balio teorikoaz eskuratu zirela iritziko
da.

3.- La no integración de las rentas a que se refieren los
dos apartados anteriores estará condicionada al cumplimiento
de los siguientes requisitos:

3.- Aurreko bi ataletan aipatu diren errentak ez sartzeko,
ondoko bi baldintza hauek bete beharko dira:

a) Que la participación directa e indirecta en el capital de
la entidad no residente sea, al menos, del 5% y que la misma
se hubiese poseído de manera ininterrumpida durante el año
anterior al día en que sea exigible el beneficio que se distribuya
o al día en que se produzca la transmisión. Para el cómputo
de este plazo, se tendrá también en cuenta el período en que
la participación haya sido poseída ininterrumpidamente por
otra entidad del mismo grupo de consolidación, a que se refiere
el artículo 42 del Código de Comercio.

a) Entitate ez-egoiliarraren kapitaleko partaidetza zuzena eta
zeharkakoa gutxienez %5ekoa izatea, eta partaidetza hori banat-
zen den mozkina eska daitekeen egunaren edo eskualdaketa
gertatzen den egunaren aurreko urtean zehar etengabe eduki
izatea. Epe hori kontatzerakoan, kontuan hartuko da baita ere
Merkataritza Kodearen 42. artikuluan aipatzen den baterakuntza
talde bereko beste entitateren batek eduki duen aldia.

b) Que la entidad participada esté sujeta y no exenta a
un impuesto de naturaleza idéntica o análoga a este Impuesto
y no resida en un país o territorio calificado reglamentariamente
como paraíso fiscal. Reglamentariamente podrán establecerse
relaciones de entidades que estén sujetas a un tributo no com-
parable a este Impuesto.

b) Partaidetutako entitateak zerga honen izaera berdina edo
antzekoa duen zerga baten pean eta salbuetsi gabe egotea, eta
erregelamendu bidez zerga paradisutzat jota dagoen lurralde
edo herrialde batean egoitza ez izatea. Erregelamendu bidez,
zerga honekin parekatu ezin daitekeen zerga baten pean dauden
entitateen zerrendak ezarri ahal izango dira.

El presente requisito, a los efectos de aplicar lo previsto
en el apartado 2 anterior, deberá cumplirse en todos y cada
uno de los ejercicios de tenencia de la participación.

Baldintza hau, aurreko 2. atalean aurreikusitakoaren apli-
kazioari begira, partaidetza eduki den ekitaldi guzti-guztietan
bete beharrekoa da.

Se presumirá, salvo prueba en contrario, que la entidad
participada está sujeta y no exenta a un impuesto de naturaleza
idéntica o análoga a este Impuesto, cuando se halle situada
en un país con el que el Reino de España tenga suscrito un
convenio para evitar la doble imposición internacional, que le
sea de aplicación, y que tenga cláusula de intercambio de
información.

Kontrako frogarik izan ezean, partaidetutako entitatea zerga
honen izaera berdina edo antzekoa duen zerga baten pean eta
salbuetsi gabe dagoela ulertuko da ondoko hiru baldintza hauek
betetzen direnean: entitatea finkatuta dagoen herrialdearekin
Espainiako erresumak nazioarteko zergapetze bikoitza ekiditeko
hitzarmen bat sinatuta edukitzea, hitzarmen hau hari aplika-
garria izatea, eta informazioa elkarrekin trukatzeko klausula
edukitzea.

c) En el caso de rentas derivadas de la transmisión de valo-
res, la persona o entidad adquirente, si es residente en territorio
español, no deberá estar vinculada con la entidad transmitente.

c) Balioak eskualdatzearen ondoriozko errenten kasuan,
haiek eskuratzen dituen pertsona edo entitateak, Espainiako
lurraldean egoiliarra baldin bada, ez du entitate eskualdatzai-
learekin loturik egon behar.

d) Que las rentas de la entidad participada, de las que pro-
cedan las rentas a las que hacen referencia los apartados 1
y 2 anteriores, deriven de la realización de actividades empre-
sariales en el extranjero, en los términos previstos en la letra
c) del apartado 1 del artículo 118 de esta Norma Foral.

d) Aurreko 1. eta 2. ataletan aipatu diren errentek beren
jatorria duten entitate partaidetuaren errentak, atzerrian enpre-
sa jarduerak egitearen ondorioz lortuak izatea, Foru Arau honen
118. artikulu 1. ataleko c) letran aurreikusitakoaren arabera.

El requisito previsto en esta letra d) deberá cumplirse en
todos y cada uno de los ejercicios de tenencia de la partici-
pación, a los efectos de aplicar lo previsto en el apartado 2.

Letra honetan ezarritako baldintza, partaidetza eduki den
ekitaldi guzti-guztietan bete beharrekoa da, 2. atalean aurrei-
kusitakoaren aplikazioari begira.

4. No se integrará en la base imponible del sujeto pasivo
que percibe los dividendos o la participación en beneficios,
la depreciación de la participación derivada de la distribución
de los beneficios, cualquiera que sea la forma y el período
impositivo en que dicha depreciación se ponga de manifiesto,
excepto que el importe de los citados beneficios haya tributado
en España a través de cualquier transmisión anterior de la
participación.

4. Dibidenduak edo mozkinetako partaidetza jasotzen dituen
subjektu pasiboaren zerga oinarriaren barruan ez da sartuko
mozkinen banaketaren ondorioz partaidetzak jasaten duen
baliogalera, zeinahi direlarik ere baliogalera hori agerian jartzen
den modua eta zergaldia, salbu eta aipatutako mozkinen zen-
batekoagatik Espainian zerga ordaindu bada partaidetzaren
lehenagoko edozein eskualdaketa dela medio.

El importe de la depreciación será el correspondiente a
los beneficios obtenidos por la entidad que los distribuye con
anterioridad a la adquisición de la participación sobre la misma.

Baliogaleraren zenbatekoa, mozkinak banatzen dituen enti-
tateko partaidetza eskuratu baino lehenago berak lortutako moz-
kinena izango da.

5. Cuando la entidad participada cumpla los requisitos pre-
vistos en el apartado 3 anterior y, simultáneamente, obtenga
rentas de las previstas en el apartado 2 del artículo 115 de
esta Norma Foral, será de aplicación lo dispuesto en dicho artí-
culo 115 en relación a las mencionadas rentas, aplicándose
lo dispuesto en el presente artículo respecto del resto de las
rentas obtenidas por la entidad participada.

5. Partaidetutako entitateak aurreko 3. atalean ezaritako bal-
dintzak betetzen baditu eta, aldi berean, Foru Arau honen 115.
artikuluko 2. atalean aurreikusitako errentarik lortzen badu, apli-
katzekoa izango da aipatutako errenta horiei buruz 115. artikulu
horretan ezarritakoa, eta partaidetutako entitateak lortutako gai-
nontzeko errentei artikulu honetan ezarritakoa aplikatuko zaie.

Los dividendos y participaciones en beneficios que pro-
cedan de las rentas tipificadas en el apartado 2 del artículo
115 de esta Norma Foral, obtenidas en ejercicios anteriores
a la aplicación de lo previsto en el artículo 9 de la Norma Foral
16/1995, de 30 de marzo, de medidas de carácter tributario,

Foru Arau honen 115. artikuluko 2. atalean tipifikatutako
errentetatik sorturiko dibidenduak eta mozkinetako partaide-
tzak, baldin eta errenta horiek zerga-arloko neurriei buruzko
martxoaren 30eko 16/1995 Foru Arauaren 9. artikuluan ezarri-
takoa aplikatu baino lehenagoko ekitaldietan lortu badira, Zerga,
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a la vista de lo dispuesto en el artículo 10 de la Ley 42/1994,
de 30 de diciembre, de Medidas Fiscales, Administrativas y de
Orden Social, no tendrán derecho a la no integración prevista
en el apartado 1 anterior.

Administrazio eta Gizarte Neurriei buruzko abenduaren 30eko
42/1994 Legearen 10. artikuluan erabakitakoaren ondorioz, ez
dute izango aurreko 1. atalean aurreikusitako ez sartzeko
eskubidea.

En el supuesto de que en una misma entidad participada
coexistieran rentas de las previstas en el apartado 2 del artículo
115 de esta Norma Foral, con rentas a cuya distribución le fuera
aplicable lo establecido en el presente artículo, se atenderá a
lo dispuesto en el acuerdo social a los efectos de determinar
las rentas objeto de distribución, y a falta de mención expresa
en el acuerdo social, se entenderán distribuidas en primer lugar
las rentas a las que es de aplicación el presente artículo.

Partaidetutako entitate berberak, Foru Arau honen 115. arti-
kuluko 2. atalean aurreikusitako errentak eta, aldi berean, beren
banaketari artikulu honetan ezarritakoa aplikagarria zaion erren-
tak dituenean, sozietatearen akordioan ezarritakoari jarraituko
zaio banaketaren gai diren errentak zehazteko, eta sozietatearen
akordioan aipamen espresurik egiten ez bada, artikulu honetan
aplikagarria zaien errentak lehenago banatutakotzat hartuko
dira.

La misma regla se aplicará respecto de las rentas a que
se refiere el apartado 2 en la parte que correspondan a rentas
tipificadas en el apartado 2 del artículo 115 de esta Norma Foral.

Arau berbera aplikatuko da 2. atalean aipatu diren errentei
dagokienez, Foru Arau honen 115. artikuluko 2. atalean tipi-
fikatutako errentei dagokien zatian.

6. No se integrarán en la base imponible del sujeto pasivo
las rentas positivas obtenidas a través de establecimientos per-
manentes situados en el extranjero, siempre que:

6. Subjektu pasiboaren zerga oinarrian ez dira sartuko
atzerrian dauden establezimendu iraunkorrak direla medio lor-
tutako errenta positiboak, baldin eta:

a) Tales rentas estén sujetas y no exentas a un impuesto
de naturaleza idéntica o análoga a este Impuesto y los esta-
blecimientos que las obtengan no estén situados en un país
o territorio calificado reglamentariamente como paraíso fiscal.

a) Errenta horiek zerga honen izaera berdina edo antzekoa
duen zerga baten pean eta salbuetsi gabe badaude eta haiek
lortzen dituzten establezimenduak erregelamendu bidez zerga
paradisutzat jota dagoen lurralde edo herrialde batean kokatuta
ez badaude.

Se presumirá, salvo prueba en contrario, que la renta obte-
nida por el establecimiento permanente está sujeta y no exenta
a un impuesto de naturaleza idéntica o análoga a este Impuesto,
cuando dicho establecimiento permanente se halle situado en
un país con el que el Reino de España tenga suscrito un con-
venio para evitar la doble imposición internacional, que le sea
de aplicación, y que tenga cláusula de intercambio de infor-
mación.

Kontrako frogarik izan ezean, establezimendu iraunkorrak
lortutako errenta zerga honen izaera berdina edo antzekoa duen
zerga baten pean eta salbuetsi gabe dagoela ulertuko da ondoko
hiru baldintza hauek betetzen direnean: establezimendu hori
kokatuta dagoen herrialdearekin Espainiako erresumak nazioar-
teko zergapetze bikoitza ekiditeko hitzarmen bat sinatuta edu-
kitzea, hitzarmen hau hari aplikagarria izatea, eta informazioa
elkarrekin trukatzeko klausula edukitzea.

b) Que la renta del establecimiento permanente se derive
de la realización de actividades empresariales en el extranjero,
en los términos previstos en la letra c) del apartado 1 del artículo
118 de esta Norma Foral.

b) Establezimendu iraunkorraren errenta atzerrian enpresa
jarduerak egitearen ondorioz lortua izatea, Foru Arau honen
118. artikuluko 1. ataleko c) letran aurreikusitakoaren arabera.

No obstante, cuando el sujeto pasivo haya integrado en
un período impositivo anterior rentas negativas procedentes
de los citados establecimientos permanentes, la no integración
de las rentas positivas a que se refiere este apartado tendrá
como límite el importe en que dichas rentas positivas exceda
sobre el de las rentas negativas que hayan sido previamente
integradas.

Hala ere, subjektu pasiboak establezimendu iraunkor horie-
tatik lortutako errenta negatiborik sartu baldin badu aurreko
zergaldiren batean, atal hau dagokien errenta positiboak ez sar-
tzeak, errenta positibo horien zenbatekoak lehenago sartu diren
errenta negatiboena gainditzen duen kopurua izango du muga.

7. Cuando el establecimiento permanente cumpla los requi-
sitos previstos en el apartado anterior y, simultáneamente,
obtenga rentas de las previstas en el apartado 2 del artículo
115 de esta Norma Foral, no resultará de aplicación, respecto
de estas últimas rentas, la no integración prevista en el apartado
anterior.

7. Establezimendu iraunkorrak aurreko atalean ezarritako
baldintzak betetzen baditu eta, aldi berean, Foru Arau honen
115. artikuluko 2. atalean aurreikusitako errentarik lortzen badu,
ez da aplikagarria izango, azkenengo errenta hauei dagokienez,
aurreko atalean aurreikusitako ez-sartzea.

8. A efectos de esta Norma Foral, se entenderá que una
entidad opera mediante establecimiento permanente en los
supuestos en que así esté previsto en la letra a) del apartado
Uno.1º del artículo 12 de la Norma Foral 7/1999, de 19 de abril,
del Impuesto sobre la Renta de no residentes.

8. Foru Arau honen ondorioetarako, entitate batek estable-
zimendu iraunkoraren bitartez diharduela joko da Ez-egoiliarren
Errentaren gaineko Zergari buruzko apirilaren 19ko 7/1999 Foru
Arauaren 12. artikuluko Bat.1. ataleko a) letran hola ezarrita
dagoen kasuetan.

9. Deberán ser puestos en conocimiento de la Adminis-
tración Tributaria junto con la declaración por este Impuesto,
en la forma que se determine por el Diputado Foral de Hacienda,
Finanzas y Presupuestos, cuantos datos con trascendencia tri-
butaria resulten en relación con las rentas que, en base a lo
dispuesto en los apartados precedentes, no se integren en la
base imponible del sujeto pasivo.

9. Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuak
erabakitzen duen moduan, zerga administrazioari jakinarazi
beharko zaizkio, zerga honetako aitorpenarekin batera, aurreko
ataletan ezarritakoaren ondorioz subjektu pasiboaren zerga
oinarriaren barruan sartzen ez diren errentak direla eta zerga-on-
dorioak dituzten egintza guztiak.

10. Lo dispuesto en este artículo no resultará de aplicación
a las entidades a que se refieren los Capítulos IV, V y VIII del
Título VIII de esta Norma Foral.”

10. Artikulu honetan ezarritakoa ez zaie aplikatzekoa izango
Foru Arau honen VIII. tituluaren IV, V eta VIII. kapituluen gai
diren entitateei.”

Artículo 2.- Artículo 34.bis de la Norma Foral 24/1996, de
5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades

2. artikulua.- Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztaila-
ren 5eko 24/1996 Foru Arauaren 34.bis artikulua.

Se añade un nuevo artículo, el 34.bis, a la Norma Foral
24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades, que ten-
drá la siguiente redacción:

Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko
24/1996 Foru Arauari artikulu berri bat eransten zaio, jarraian
bezala idatzita egongo dena:

”Artículo 34.bis.- Deducción para evitar la doble imposición
internacional: dividendos y participaciones en beneficios.

”34.bis artikulua.- Nazioarteko zergapetze bikoitza ekiditeko
kenkaria: dibidenduak eta mozkinetako partaidetzak.

1. Cuando en la base imponible se computen dividendos
o participaciones en los beneficios pagados por una entidad
no residente en territorio español, se deducirá el Impuesto efec-

1. Espainiako lurraldean egoiliarra ez den entitate batek
ordaindutako dibidendu edo mozkinetako partaidetzarik konpu-
tatzen bada zerga oinarrian, entitate horrek dibidendu ordain-
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tivamente pagado por esta última respecto de los beneficios
con cargo a los cuales se abonan los dividendos, en la cuantía
correspondiente de tales dividendos, siempre que dicha cuantía
se incluya en la base imponible del sujeto pasivo.

keta jasaten duten mozkinak direla eta benetan ordaindutako
zerga kendu egingo da, dibidendu horiei dagokien zenbatekoaz,
baldin eta zenbateko hori subjektu pasiboaren zerga oinarriaren
barruan sartzen bada.

Para la aplicación de esta deducción será necesario que
la participación directa o indirecta en el capital de la entidad
no residente sea, al menos, del 5%, y que la misma se hubiere
poseído de manera ininterrumpida durante el año anterior al
día en que sea exigible el beneficio que se distribuya o, en
su defecto, que se mantenga durante el tiempo que sea nece-
sario hasta completar un año.

Kenkari hau aplikatzeko, beharrezkoa izango da entitate
ez-egoiliarraren kapitaleko partaidetza zuzena edo zeharkakoa,
gutxienez, %5ekoa izatea eta partaidetza hori banatzen den moz-
kina eska daitekeen egunaren aurreko urtean etengabe eduki
izatea edo, bestela, urtebete osatu arte beharrezkoa den den-
boraz mantentzea.

En caso de distribución de reservas se atenderá a la desig-
nación contenida en el acuerdo social, entendiéndose aplicadas
las últimas cantidades abonadas a dichas reservas.

Erreserbak banatzekotan, sozietatearen akordioan egindako
izendapenari begiratuko zaio, erreserba horietarako ordaindu-
tako azkenengo kopuruak aplikatutzat emango direlarik.

2. Tendrá también la consideración de Impuesto efectiva-
mente pagado el Impuesto satisfecho por las entidades par-
ticipadas directamente por la sociedad que distribuye el divi-
dendo y por las que, a su vez, estén participadas directamente
por aquéllas, en la parte imputable a los beneficios con cargo
a los cuales se pagan los dividendos siempre que dichas par-
ticipaciones no sean inferiores al 5% y cumplan el requisito
a que se refiere el apartado anterior en lo concerniente al tiempo
de tenencia de la participación.

2. Orobat benetan ordaindutako zergatzat hartuko da dibi-
dendua banatzen duen sozietateak zuzenean partaidetutako
entitateek eta azken hauek zuzenean partaidetutakoek ordain-
dutakoa, dibidenduen ordainketa jasaten duten mozkinei egoz-
karria zaien zatian, baldin eta partaidetza horiek %5 baino txi-
kiagoak izan ez eta aurreko atalean partaidetza edukitzen den
denborari dagokionez aipatzen den baldintza betetzen badute.

3. Esta deducción, juntamente con la establecida en el artí-
culo anterior respecto de los dividendos o participaciones en
los beneficios, no podrá exceder de la cuota íntegra que corres-
pondería pagar por estas rentas si se hubieren obtenido por
entidades sometidas a la normativa tributaria del Territorio His-
tórico de Alava.

3. Kenkari honek, dibidendu edo mozkinetako partaidetzei
dagokienez aurreko artikuluan ezarritakoarekin batera, ezin izan-
go du gainditu errenta hauengatik Arabako Lurralde Histori-
koaren zerga-arautegiaren pean dauden entitateek lortuak izan-
go balira ordaindu behar litzatekeen kuota osoa.

El exceso sobre dicho límite no tendrá la consideración
de gasto fiscalmente deducible.

Muga horren gaineko soberakina ez da zerga-ondorioeta-
rako kendu daitekeen gastutzat emango.

4. Las cantidades no deducidas por insuficiencia de cuota
íntegra podrán deducirse en los períodos impositivos que con-
cluyan en los quince años inmediatos y sucesivos.

4. Kuota osoa nahikoa ez izateagatik kendu ez diren kopu-
ruak hurrengo hamabost urteetan amaitzen diren zergaldietan
kendu ahal izango dira.

5. No se integrará en la base imponible del sujeto pasivo
que percibe los dividendos o la participación en beneficios la
depreciación de la participación derivada de la distribución de
los beneficios, cualquiera que sea la forma y el período impo-
sitivo en que dicha depreciación se ponga de manifiesto, excep-
to que el importe de los citados beneficios haya tributado en
España a través de cualquier transmisión de la participación.”

5. Dibidenduak edo mozkinetako partaidetza jasotzen dituen
subjektu pasiboaren zerga oinarriaren barruan ez da sartuko
mozkinen banaketaren ondorioz partaidetzak jasaten duen
baliogalera, zeinahi direlarik ere baliogalera hori agerian jartzen
den modua eta zergaldia, salbu eta aipatutako mozkinen zen-
batekoagatik Espainian zerga ordaindu bada partaidetzaren
edozein eskualdaketa dela medio.”

Artículo 3.- Derogación del artículo 26 de la Norma Foral
24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades.

3. artikulua.- Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztaila-
ren 5eko 24/1996 Foru Arauaren 26. artikulua baliogabetzea.

Queda derogado el artículo 26 -”Reducciones en la base
imponible. Empresas de nueva creación”- de la Norma Foral
24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades.

Baliogabeturik geratzen da Sozietateen gaineko Zergari
buruzko uztailaren 5eko 24/1996 Foru Arauaren 26. artikulua,
”Zerga oinarriko kenkariak. Enpresa sortu berriak”.

Artículo 4.- Modificación del artículo 37 de la Norma Foral
24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades

4. artikulua.- Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztaila-
ren 5eko 24/1996 Foru Arauaren 37. artikulua aldatzea.

El apartado 1 del artículo 37 de la Norma Foral 24/1996,
de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades, quedará redac-
tado de la siguiente forma:

Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko
24/1996 Foru Arauaren 37. artikuluko 1. atala, honela idatzita
egongo da:

”1. Las inversiones que se realicen en activos fijos mate-
riales nuevos afectos al desarrollo de la explotación económica
de la entidad, sin que se consideren como tales los terrenos,
darán derecho a practicar una deducción de la cuota líquida
del 10% del importe de dichas inversiones.

”1. Entitatearen ekonomi ustiapenari loturiko aktibo finko
material berrietan egiten diren inbertsioek (lursailak ez dira
holakotzat hartuko), kuota likidotik inbertsio horien zenbatekoa-
ren %10eko kenkaria egiteko eskubidea emango dute.

Se entenderá que un activo fijo no es nuevo si previamente
ha sido utilizado por otra persona o entidad, en el sentido de
haber sido incorporado a su inmovilizado o debiese haberlo
sido de conformidad con el Plan General de Contabilidad, pese
a que no hubiese entrado en funcionamiento.”

Aktibo finkoa berria ez dela iritziko da baldin eta aurretiaz
beste pertsona edo entitateren batek erabili badu, alegia: bere
ibilgetuari erantsi bazaio edo Kontabilitate Plan Orokorraren
arabera erantsi behar izan bazitzaion, nahiz eta funtzionamen-
duan sartu ez.”

Artículo 5.- Derogación del Capítulo III del Título VIII de la
Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre
Sociedades

5. artikulua.- Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztaila-
ren 5eko 24/1996 Foru Arauaren VIII. Tituluaren III. Kapitulua
baliogabetzea.

Queda derogado el Capítulo III del Título VIII -referido a
los Centros de dirección, de coordinación y financieros- de la
Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre
Sociedades.

Baliogabeturik geratzen da Sozietateen gaineko Zergari
buruzko uztailaren 5eko 24/1996 Foru Arauaren VIII. Tituluaren
III. Kapitulua, zuzendaritza, baterakuntza eta finantza guneei
buruzkoa.

Artículo 6.- Modificación del artículo 115 de la Norma Foral
24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre Sociedades

6. artikulua.- Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztaila-
ren 5eko 24/1996 Foru Arauaren 115. artikulua aldatzea.

Se suprime la letra c) del apartado 1 del artículo 115 de
la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre
Sociedades.

Sozietateen gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko
24/1996 Foru Arauaren 115. artikuluko 1. ataleko c) letra deu-
seztatu egiten da.
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DISPOSICION DEROGATORIA XEDAPEN BALIOGABETZAILEA
Desde el momento en que entre en vigor la presente Norma

Foral quedarán derogadas cuantas disposiciones de igual o infe-
rior rango se opongan a la misma.

Foru Arau hau indarrean jartzen den unetik aurrera, balio-
gabeturik geratuko dira haren aurka dauden maila bereko edo
apalagoko xedapen guztiak.

DISPOSICIONES FINALES AZKEN XEDAPENAK
Primera.- Entrada en vigor Lehenengoa.- Indarrean jartzea.
Esta Norma Foral entrará en vigor el día de su publicación

en el BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava.
Foru Arau hau Arabako Lurralde Ofizialaren Aldizkari Ofi-

zialean argitaratzen den egunean jarriko da indarrean.
Segunda.- Habilitación normativa Bigarrena.- Araugintzarako ahalmena
Se autoriza a la Diputación Foral de Alava para dictar cuan-

tas disposiciones sean necesarias para el desarrollo y aplicación
de esta Norma Foral.

Arabako Foru Aldundiari ahalmena ematen zaio Foru Arau
hau garatu eta aplikatzeko beharrezkoak diren xedapen guztiak
emateko.

Vitoria-Gasteiz, 30 de marzo de 2000.— La Presidenta, XES-
QUI CASTAÑER LOPEZ.

Vitoria-Gasteiz, 2000ko martxoaren 30ean.— Lehendakaria,
XESQUI CASTAÑER LOPEZ.

JUNTAS GENERALES DE ALAVA

2.201
Las Juntas Generales de Alava, en Sesión Plenaria cele-

brada el día 29 de marzo de 2000, aprobaron la siguiente Norma
Foral:

NORMA FORAL 8/2000, DE 29 DE MARZO, DE MEDIDAS
COMPLEMENTARIAS URGENTES EN MATERIA PRESUPUES-
TARIA PARA EL EJERCICIO 2000.

Por acuerdo del Consejo de Diputados número 981/99, de
11 de noviembre, se aprobó el Proyecto de Presupuestos de
la Diputación Foral de Alava el ejercicio 2000, así como su remi-
sión a las Juntas Generales de Alava para su debate, discusión
y, en su caso, aprobación. Ante el debate surgido en estas Jun-
tas Generales y la posición de las diversas formaciones políticas
que componen la Cámara, quedó de manifiesto, tanto interna
como públicamente, que el Proyecto de Norma Foral carecía
del apoyo necesario para ser aprobado por el órgano com-
petente, esto es por las Juntas Generales de Alava, por ello
el Consejo de Diputados decidió por Acuerdo 1.058/99, de 10
de diciembre, retirar el proyecto de Norma Foral de Ejecución
Presupuestaria del Territorio Histórico de Alava para el ejercicio
2000, lo cual supuso la entrada en vigor del régimen de prórroga
regulado en el artículo 87 de la Norma Foral 53/1992, de 18
de diciembre, de Régimen Económico y Presupuestario.

ARABAKO BILTZAR NAGUSIAK

2.201
Arabako Biltzar Nagusiek 2000ko martxoaren 29an egin-

dako Osoko Bilkuran, ondoko Foru Araua onartu zuten:

8/2000 FORU ARAUA, MARTXOAREN 29KOA, 2000KO EKI-
TALDIRAKO AURREKONTU ARLOKO PREMIAZKO NEURRI
OSAGARRIEI BURUZKOA.

Azaroaren 11ko 981/99 zenbakidun Erabakian Diputatuen
Kontseiluak 2000. urteko ekitaldirako Arabako Foru Aldundiaren
Aurrekontu Proiektua onartu zuen, eta baita hura Arabako Biltzar
Nagusietara bidaltzea ere, bertan eztabaidatu eta, hala baze-
gokion, onar zedin. Biltzar Nagusietan sorturiko eztabaidan eta
Ganbara osatzen duten talde politikoen iritzi-azalpenetan garbi
geratu zen, erakunde barruan zein kanpoan, Foru Arau Proiek-
tuak ez zuela behar adinako babesik organo eskudunak, hau
da, Arabako Biltzar Nagusiek onar zezaten; horregatik, Dipu-
tatuen Kontseiluak, abenduaren 10eko 1058/99 Erabakiz, 2000ko
ekitaldirako Aurrekontu Arloko Premiazko Neurri Osagarriei
buruzko Foru Arau Proiektua baztertzea erabaki zuen. Horrek
luzapen erregimena ekarri zuen berarekin, hau da, Ekonomia
eta Aurrekontu Erregimenaren abenduaren 18ko 53/1992 Foru
Arauak 87. artikuluan arautzen duena indarrean jartzea.

Este artículo prevé, en el supuesto de que los Presupuestos
correspondientes a un ejercicio no hubiesen entrado en vigor
al iniciarse éste, la prórroga automática de los Presupuestos
del ejercicio anterior. Sin embargo, el régimen de prórroga con-
lleva importantes limitaciones para la ejecución de los progra-
mas de gasto, afectando de hecho a partidas cuya disposición
es trascendental para la Provincia y que sólo pueden abordarse
mediante la debida autorización y aprobación de las Juntas
Generales de Alava, ya sea globalmente mediante la corres-
pondiente Norma Foral de Presupuestos o de forma parcial,
en temas concretos, mediante normas forales especificas.

Ekitaldi bateko aurrekontuak ekitaldiaren hasieran
indarrean sartzen ez badira, aurreko ekitaldiko Aurrekontuen
luzapen automatikoa aurreikusten du aipatutako artikuluak. Hala
ere, luzapen erregimenak muga asko ditu gastu programak gau-
zatzerakoan, Lurralde Historikorako garrantzi handikoak diren
partidei eragiten dielako, eta horiek Arabako Biltzar Nagusien
baimen eta onarpenarekin bakarrik onar daitezkeelako, dela oso-
tasunean, dagokion Aurrekontuen Foru Arau baten bidez, dela
zatika, gai jakinetan, berariazko foru arauen bidez.

La presente Norma Foral tiene un alcance muy limitado,
en cuanto a que se contemplan un número de acciones e impor-
tes muy concretos, complementarios a la prórroga presupues-
taria quedando lejos de alcanzar, los aspectos recogidos en
lo que fue el Proyecto de presupuesto 2000. Por todo ello la
Norma, que ahora se presenta tiene un carácter de provisio-
nalidad y transitoriedad evidente, contemplando exclusivamen-
te, aquellos aspectos que ineludiblemente deben ser abordados
en este momento.

Foru Arau hau oso mugatua da, jarduera eta diru kopuru
jakin batzuk bakarrik hartzen dituelako barne, aurrekontuaren
luzapenaren osagarriak direnak. Oso urrun geratzen da, ordea,
2000. urteko aurrekontuko proiektuan bildu zirenetatik. Horre-
gatik guztiagatik, orain aurkezten den arauak behin-behineko
izaera eta iragankortasun nabaria du, momentu honetan ezin-
bestekoak diren arloak bakarrik hartu baititu kontuan.

Estas limitaciones afectan de forma transcendental en pri-
mer lugar a inversiones de cierto volumen, que por su carácter
plurianual exceden del ámbito temporal de un ejercicio, por
lo que en ningún caso se recogen en la regulación de la prorroga
presupuestaria. No obstante las consignaciones correspondien-
tes a ejercicios futuros, están en todo caso sujetos en su
momento, de acuerdo a la regulación de los créditos de com-
promiso, a su consignación y discusión en los respectivos pro-
yectos de presupuestos correspondientes a los ejercicios o
anualidades a que estos corresponden.

Muga horiek era garrantzitsuan eragingo diete, lehenengo
eta behin, kopuru handiko inbertsioei, zeren eta, zenbait urte-
tarako diren heinean, ekitaldi bati dagokion denboraldia gain-
ditzen baitute; beraz, inolaz ere ez dira bildu aurrekontu luza-
penaren araudian. Hala ere, konpromisozko kredituen arauei
jarraiki, hurrengo ekitaldietan eragina duten partidak ekitaldi
horietarako ezartzen diren aurrekontu proiektuetan ezarri eta
eztabaidatu beharko dira.

Por otra parte hay que considerar el hecho de que su tra-
mitación exige, además de la debida consignación presupues-
taria previa, un plazo de varios meses derivado de los concursos

Bestalde, kontuan hartu behar da bere tramitazioak, dago-
kion aurrekontuko diru kopuruaz gain, hilabete batzuetako epea
eskatzen duela, egin beharreko lehiaketa publikoen ondorioz,


